
RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41-MR FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.410" RAMP MOUNTED 3/32" 41-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade
is gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely
blued to look good on any gun. RAMP MOUNTED FRONT SIGHT: ”MR” features
a straight-sided base for guns having a ramp base on the barrel. All “MR”
sights have a .340" (8.6mm) wide base. Ramped front sights are available
with three beads, Pope’s Island Gold, flat faced gold available in 3/32"
(2.4mm) diameter. Ivory, flat faced white polymer in 3/32" (2.4mm) diameter.
RAMP MOUNTED - .340 wide base.

Attributes

Name: MARBLE ARMS .410" RAMP MOUNTED 3/32" 41-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579604121
Mfr. No.: 604121
Color: Gold
Height: .410
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Ramp Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002638

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE RAMP MOUNTED
3/32" 41MR FRONT SIGHT
Einführung
Danke, dass du dich für die RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Nutzung, um die sichere und
effektive Verwendung deines Frontvisiers zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der
Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Verwende geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für einen klaren Schießbereich.
Verwende dieses Frontvisier nur mit kompatiblen Gewehren, wie vom Hersteller angegeben.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung und Schäden an deinem Visier und deiner Feuerwaffe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Frontvisier vor der Benutzung der Feuerwaffe sicher montiert ist.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe bei widrigen Wetterbedingungen, die Sicht oder Handhabung
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere das Frontvisier oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Wenn du Probleme mit dem Frontvisier hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auswahl des richtigen Visiers:1.

Ziehe die Marbles und/oder WilliamsDiagramme zu Rate, um die richtige Sichthöhe und den Stil zu
bestimmen.
Bestimme den benötigten PerlenTyp und die Breite basierend auf deinen Schießbedürfnissen.

Installation:2.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Entferne gegebenenfalls das vorhandene Frontvisier.
Richte die gerade Basis des „MR“ Frontvisiers mit der Rampenbasis am Lauf deiner Feuerwaffe
aus.
Befestige das Visier sicher gemäß den Spezifikationen des Herstellers.

Nutzung:3.

Überprüfe nach der Installation visuell das Visier auf korrekte Ausrichtung.
Passe deine Schießposition und Zielrichtung unter Verwendung des neuen Frontvisiers an.
Übe das Schießen auf einem sicheren Schießstand, um dich mit der Leistung des Visiers vertraut
zu machen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile des Frontvisiers verantwortungsbewusst.
Beachte die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Kunststoffmaterialien.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktproblemen besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren SupportTeam. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen zur
Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst. Genieße dein
Schießerlebnis mit dem RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT.



Safety Instruction Guide for RIFLE RAMP
MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT by Marble Arms. This guide
provides essential safety instructions and usage information to ensure the safe and effective use of your front
sight. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that your firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Only use this front sight with compatible rifles as specified by the manufacturer.
Regularly check for wear and damage to your sight and firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the front sight is securely mounted before using the firearm.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may affect visibility or handling.
Do not modify the front sight or firearm in any way that could compromise safety.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any issues with the front sight, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Sight:1.

Refer to the Marbles and/or Williams charts to determine the correct sight height and style.
Identify the required bead type and width based on your shooting needs.

Installation:2.

Ensure your firearm is unloaded before installation.
Remove any existing front sight if applicable.
Align the straightsided base of the “MR” front sight with the ramp base on your firearm’s barrel.
Securely fasten the sight in place according to the manufacturer's specifications.

Usage:3.

After installation, visually inspect the sight for proper alignment.
Adjust your shooting stance and aim using the new front sight.
Practice shooting at a safe range to familiarize yourself with the sight’s performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the front sight responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
Do not dispose of the sight in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product issues, please refer to the manufacturer's website or
contact their support team. Ensure that you have the product details and any relevant information on hand
when seeking assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling. Enjoy your shooting experience with the
RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA
DELANTERA MONTADA EN RAMPA 3/32" 41MR
Introducción
Gracias por elegir la MIRA DELANTERA MONTADA EN RAMPA 3/32" 41MR de Marble Arms. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad e información de uso para garantizar el uso seguro y efectivo de tu mira.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que tu arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Usa la protección adecuada para los ojos y oídos al manejar armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro despejada.
Solo usa esta mira con rifles compatibles según lo especificado por el fabricante.
Revisa regularmente si hay desgaste y daños en tu mira y arma.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la mira delantera esté montada de forma segura antes de usar el arma.
Evita usar el arma en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad o el manejo.
No modifiques la mira o el arma de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Si experimentas algún problema con la mira, cesa su uso inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionar la Mira Correcta:1.

Consulta las tablas de Marbles y/o Williams para determinar la altura y el estilo de mira correctos.
Identifica el tipo de bead y el ancho requeridos según tus necesidades de tiro.

Instalación:2.

Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de la instalación.
Retira cualquier mira delantera existente si es aplicable.
Alinea la base de lados rectos de la mira delantera “MR” con la base de rampa en el cañón de tu
arma.
Asegura la mira en su lugar de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Uso:3.

Después de la instalación, inspecciona visualmente la mira para verificar su alineación correcta.
Ajusta tu posición de tiro y apunta usando la nueva mira delantera.
Practica disparando en un campo seguro para familiarizarte con el rendimiento de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de la mira de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales metálicos y plásticos.



No deseches la mira en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o problemas del producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su equipo de soporte. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier
información relevante a mano al buscar asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. Disfruta de tu experiencia de tiro
con la MIRA DELANTERA MONTADA EN RAMPA 3/32" 41MR.



Guide de Sécurité pour la VISÉE AVANT MONTÉE
SUR RAMPE 3/32" 41MR
Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE AVANT MONTÉE SUR RAMPE 3/32" 41MR de Marble Arms. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir l'utilisation sûre et efficace de
ta visée. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traite toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assuretoi que ton arme est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Garde ton doigt hors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Utilise une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une zone de tir dégagée.
Utilise cette visée uniquement avec des fusils compatibles comme spécifié par le fabricant.
Vérifie régulièrement l'usure et les dommages de ta visée et de ton arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la visée avant est solidement montée avant d'utiliser l'arme.
Évite d'utiliser l'arme dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
visibilité ou la manipulation.
Ne modifie pas la visée ou l'arme de quelque manière que ce soit qui pourrait compromettre la sécurité.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si tu rencontres des problèmes avec la visée avant, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Bonne Visée :1.

Consulte les tableaux Marbles et/ou Williams pour déterminer la hauteur et le style de visée
corrects.
Identifie le type de perle et la largeur nécessaires en fonction de tes besoins de tir.

Installation :2.

Assuretoi que ton arme est déchargée avant l'installation.
Retire toute visée avant existante si applicable.
Aligne la base à côtés droits de la visée avant “MR” avec la base de rampe sur le canon de ton
arme.
Fixe solidement la visée en place selon les spécifications du fabricant.

Utilisation :3.

Après l'installation, inspecte visuellement la visée pour vérifier son bon alignement.
Ajuste ta position de tir et ta visée en utilisant la nouvelle visée avant.
Entraînetoi à tirer sur un stand de tir sûr pour te familiariser avec la performance de la visée.



Instructions d'Élimination
Élimine de manière responsable tous les composants endommagés ou usés de la visée.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des matériaux métalliques et plastiques.
Ne jette pas la visée dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les problèmes de produit, consulte le site web du
fabricant ou contacte leur équipe de support. Assuretoi d'avoir les détails du produit et toute information
pertinente à portée de main lorsque tu cherches de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu. Profite de ton expérience de tir
avec la VISÉE AVANT MONTÉE SUR RAMPE 3/32" 41MR.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE
RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT di Marble Arms. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace della vostra
mira frontale. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurarsi che la propria arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tenere il dito lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Utilizzare adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie quando si maneggiano armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un'area di tiro libera.
Utilizzare questa mira frontale solo con fucili compatibili come specificato dal produttore.
Controllare regolarmente l'usura e i danni alla mira e all'arma da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la mira frontale sia montata saldamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Evitare di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la
visibilità o la maneggevolezza.
Non modificare la mira frontale o l'arma da fuoco in alcun modo che potrebbe compromettere la
sicurezza.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Se si riscontrano problemi con la mira frontale, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezionare la Mira Giusta:1.

Consultare i grafici Marbles e/o Williams per determinare l'altezza e lo stile corretto della mira.
Identificare il tipo di perla e la larghezza richiesti in base alle proprie esigenze di tiro.

Installazione:2.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.
Rimuovere eventuali mire frontali esistenti, se applicabile.
Allineare la base a lati dritti della mira frontale “MR” con la base a rampino sul canna dell'arma.
Fissare saldamente la mira in posizione secondo le specifiche del produttore.

Uso:3.

Dopo l'installazione, ispezionare visivamente la mira per verificarne il corretto allineamento.
Regolare la propria posizione di tiro e mirare utilizzando la nuova mira frontale.
Esercitarsi a sparare in un campo di tiro sicuro per familiarizzare con le prestazioni della mira.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire in modo responsabile eventuali componenti danneggiati o usurati della mira frontale.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Non smaltire la mira nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o problemi del prodotto, si prega di fare riferimento al sito
web del produttore o di contattare il loro team di supporto. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del
prodotto e qualsiasi informazione rilevante quando si cerca assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la gestione responsabile delle armi da fuoco. Goditi la tua esperienza
di tiro con il RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RIFLE RAMP
MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT fra Marble Arms. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av ditt frontkikkertsikte.
Vennligst les dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpen som om de er ladd.
Sørg for at våpenet ditt alltid peker i en sikker retning.
Hold fingeren borte fra avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Bruk passende øye og hørselvern når du håndterer våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et klart skyteområde.
Bruk kun dette frontkikkertsiktet med kompatible rifler som spesifisert av produsenten.
Sjekk jevnlig for slitasje og skade på kikkertsiktet og våpenet ditt.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at frontkikkertsiktet er sikkert montert før du bruker våpenet.
Unngå å bruke våpenet i ugunstige værforhold som kan påvirke synligheten eller håndteringen.
Ikke modifiser frontkikkertsiktet eller våpenet på noen måte som kan kompromittere sikkerheten.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Hvis du opplever problemer med frontkikkertsiktet, slutt å bruke det umiddelbart og kontakt en kvalifisert
våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig sikte:1.

Referer til Marbles og/eller Williams diagrammer for å bestemme riktig høyde og stil på
kikkertsiktet.
Identifiser den nødvendige perletype og bredden basert på dine skytebehov.

Installasjon:2.

Sørg for at våpenet ditt er uladd før installasjonen.
Fjern eventuell eksisterende frontkikkertsikte om nødvendig.
Juster den rette basen på “MR” frontkikkertsiktet med rampen på løpet til våpenet ditt.
Fest kikkertsiktet sikkert i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk:3.

Etter installasjonen, inspiser kikkertsiktet visuelt for riktig justering.
Juster skytestillingen din og sikte ved hjelp av det nye frontkikkertsiktet.
Øv på skyting på en sikker skytebane for å bli kjent med kikkertsiktets ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller slitte komponenter av frontkikkertsiktet på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og plastmaterialer.



Kast ikke kikkertsiktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet, bruk eller produktproblemer, vennligst referer til
produsentens nettside eller kontakt deres støtteteam. Sørg for å ha produktdetaljene og relevant informasjon
tilgjengelig når du søker hjelp.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig håndtering av våpen. Nyt din skyteopplevelse med RIFLE RAMP
MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELOWNIKA
PRZEDNIEGO MONTAŻOWANEGO NA RAMPĘ 3/32"
41MR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELOWNIKA PRZEDNIEGO MONTAŻOWANEGO NA RAMPĘ 3/32" 41MR od Marble Arms.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z Twojego celownika. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed
instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną, jakby była naładowana.
Upewnij się, że Twoja broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas obsługi broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą strefę strzału.
Używaj tego celownika tylko z kompatybilnymi karabinami, zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj zużycie i uszkodzenia celownika oraz broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że celownik jest mocno zamontowany przed użyciem broni.
Unikaj używania broni w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na widoczność lub
obsługę.
Nie modyfikuj celownika ani broni w sposób, który mógłby zagrażać bezpieczeństwu.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z celownikiem, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniego Celownika:1.

Odnies się do tabel Marbles i/lub Williams, aby określić właściwą wysokość i styl celownika.
Zidentyfikuj wymagany typ koralika i szerokość na podstawie swoich potrzeb strzeleckich.

Instalacja:2.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją.
Usuń wszelkie istniejące celowniki, jeśli to konieczne.
Wyrównaj prostokątną podstawę celownika “MR” z rampą na lufie Twojej broni.
Mocno przymocuj celownik zgodnie ze specyfikacjami producenta.

Użytkowanie:3.

Po instalacji wizualnie sprawdź celownik pod kątem prawidłowego ustawienia.
Dostosuj swoją postawę strzelecką i celuj używając nowego celownika.
Ćwicz strzelanie na bezpiecznym strzelnicy, aby zapoznać się z wydajnością celownika.



Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub zużytych elementów celownika.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub problemów z produktem,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich zespołem wsparcia. Upewnij się, że
masz szczegóły produktu oraz wszelkie istotne informacje pod ręką, gdy będziesz szukać pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną. Ciesz
się swoim doświadczeniem strzeleckim z CELOWNIKIEM PRZEDNIM MONTAŻOWANYM NA RAMPĘ 3/32" 41MR.



Turvaohjeet RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR
ETUNÄKÖÖN
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR ETUNÄKÖN Marble Armsilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita etunäön turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että aseesi on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia käsitellessäsi aseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumapaikka on selkeä.
Käytä tätä etunäköä vain yhteensopivien kiväärien kanssa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Tarkista säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta sekä etunäköä että asetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että etunäkö on tukevasti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Vältä aseen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai käsittelyyn.
Älä muokkaa etunäköä tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos kohtaat ongelmia etunäön kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean näön valinta:1.

Viittaa Marblesin ja/tai Williamsin taulukoihin oikean näön korkeuden ja tyylin määrittämiseksi.
Tunnista tarvittava helmityyppi ja leveys ampumistarpeidesi mukaan.

Asennus:2.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen asennusta.
Poista mahdollinen olemassa oleva etunäkö, jos tarpeen.
Kohdista "MR" etunäön suora pohja aseen piipun rampin pohjan kanssa.
Varmista, että etunäkö on tukevasti kiinnitetty valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.

Käyttö:3.

Asennuksen jälkeen tarkista visuaalisesti etunäön oikea kohdistus.
Säädä ampumasuuntasi ja tähtää uutta etunäköä käyttäen.
Harjoittele ampumista turvallisella ampumaradalla tottuaksesi etunäön suorituskykyyn.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet etunäön osat vastuullisesti.
Noudata paikallisia määräyksiä metallin ja muovin hävittämisestä.
Älä hävitä etunäköä tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotteeseen liittyvistä ongelmista, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän tukitiimiinsä. Varmista, että sinulla on tuotedetaljit ja kaikki
asiaankuuluvat tiedot mukanasi apua hakiessasi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseiden käsittelyä. Nauti ampumiskokemuksestasi RIFLE RAMP
MOUNTED 3/32" 41MR ETUNÄKÖN kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE RAMP
MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt främre
sikte. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att ditt skjutvapen är riktat i en säker riktning hela tiden.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd när du hanterar skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ ett klart skjutområde.
Använd endast detta främre sikte med kompatibla gevär som specificerat av tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador på ditt sikte och skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att det främre siktet är säkert monterat innan du använder skjutvapnet.
Undvik att använda skjutvapnet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka synlighet eller
hantering.
Modifiera inte det främre siktet eller skjutvapnet på något sätt som kan kompromettera säkerheten.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Om du upplever några problem med det främre siktet, sluta använda det omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Val av rätt sikte:1.

Referera till Marbles och/eller Williams diagram för att bestämma rätt sikthöjd och stil.
Identifiera den nödvändiga kultypen och bredden baserat på dina skjutbehov.

Installation:2.

Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan installation.
Ta bort eventuellt befintligt främre sikte om tillämpligt.
Justera den raka basen på “MR” främre siktet med rampbasen på ditt skjutvapens pipan.
Fäst siktet på plats enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:3.

Efter installation, inspektera visuellt siktet för korrekt justering.
Justera din skjutställning och sikta med det nya främre siktet.
Öva på att skjuta på en säker skjutbana för att bli bekant med siktets prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter av det främre siktet ansvarsfullt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.



Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktproblem, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras supportteam. Se till att du har produktinformation och eventuell relevant
information till hands när du söker hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Njut av din skjutupplevelse med
RIFLE RAMP MOUNTED 3/32" 41MR FRONT SIGHT.



Bezpečnostní pokyny pro MÍŘIDLO MONTOVANÉ
NA RAMPĚ 3/32" 41MR
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MÍŘIDLO MONTOVANÉ NA RAMPĚ 3/32" 41MR od společnosti Marble Arms. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby se zajistilo bezpečné a
efektivní používání vašeho mířidla. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby vaše palná zbraň byla vždy namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Při manipulaci s palnými zbraněmi používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou střeleckou oblast.
Používejte toto mířidlo pouze s kompatibilními puškami, jak je uvedeno výrobcem.
Pravidelně kontrolujte opotřebení a poškození mířidla a palné zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně namontováno před použitím palné zbraně.
Vyvarujte se používání palné zbraně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit
viditelnost nebo manipulaci.
Neměňte mířidlo ani palnou zbraň žádným způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s mířidlem, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správného mířidla:1.

Odkazujte na tabulky Marbles a/nebo Williams, abyste určili správnou výšku a styl mířidla.
Identifikujte požadovaný typ korálku a šířku podle vašich střeleckých potřeb.

Instalace:2.

Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá před instalací.
Pokud je to aplikovatelné, odstraňte jakékoli existující mířidlo.
Zarovnejte rovnou základnu mířidla „MR“ s rampovou základnou na hlavni vaší palné zbraně.
Bezpečně upevněte mířidlo na místě podle specifikací výrobce.

Použití:3.

Po instalaci vizuálně zkontrolujte mířidlo, zda je správně zarovnáno.
Upravte svou střeleckou pozici a cíl pomocí nového mířidla.
Procvičujte střelbu na bezpečné střelnici, abyste se seznámili s výkonem mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných komponentů mířidla zodpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a plastových materiálů.



Mířidlo nevyhazujte do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo problémů s produktem se prosím odkazujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich tým podpory. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o
produktu a všechny relevantní informace při žádosti o pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému zacházení s palnými zbraněmi. Užijte si svou
střeleckou zkušenost s MÍŘIDLEM MONTOVANÝM NA RAMPĚ 3/32" 41MR.
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